GALICYA, AUSTRYA. GALICIE, AUTRICHE. 


MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc /zży 1912. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour /évrier 1912. 
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I. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. 


Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de l’ Observatoire astronomique. 
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froid. D'apres l'échelle du pont Frangois-Joseph I. — Valtitude de zero — 198963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 


| ll. Ruch ludności. — Démographie. 
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3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Décès (mort-nes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 


| (Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrégée) 
Przyczyny śmierci — Causes des dóces 


= ES - Sia v z = - z | 
= E = 13 z = = iu > | 4 la 
s Bs. x w» |u = | > Sa 2 = y] == 
| | èj LEs Nis (8|5 5 kag E SE 
. z = RA [2 E v 913 = AI PO lS = = < 3] v u 
Wiek, płeć | El PESIS jo (e Sl East |. Fo M3 af SN 
hPa SEE ES FA ES E A (SIS Adi | 
Z H « Y Irria al 5, Glue = ij SISZ|Z E 
i miejsce zamiesz= z = RZ fw V ORS a ZE B= E ELIO S de 1 LIME: =. i 
cą © 5 z ISI IiZ E LES ON a'g TE A EA EOS RZE = 
a = > > = == u - = 2 Y + EZ NIE w ZÍ==|S > = 
liz a l ` = € Js 5x AS s > ¡3 7 a <= = “181316 $ IZ. Y E R 
kania JAE SE Mesa Bles TERE 7 lio oa E („6 
ką pe *ł ziS Ejas ESS 3.szisR IAS ES Fo sia) E jes 
zmarłych ZĘ AJ | a | SĘ SIN 32 | + ES E © x = | "JEM s = | s|-= 
BLA | ES. zl [247 = z | | CENIT ETIS SNIE iv Y ja ` reg = = LET | 
E 3 iu E e ES II MIE U NSM A RS A z ¡8| CLF S'*| 
ers d Ego WS zj ia Sea wa, olz J's = EEN ge. JETA R EJ 7 ž| 
s|5 6 TES ASE A SRA SISS yS i al SIE S a NSS a z Š) 
z EG a =<lsl E sima S$, . © E AER SaS ESA | 
Sja 3 0) Orl3,SIE|E|5| |E Tru Pz AFA ZĘ ias 
= = q Z v = >| w "© | 5 = | a - AN ka? A |- 
Age, sexe [FEA SE | s Ye” E-i Ml OS jp JE ZiRYJZiE IES 225 | Z Ej ll 22151 [121€ | 
>= * 2 -1 BA QI = z Es] z% SI z i z = SG Z 7 312 Z * w 
td icile d È > eli)! Ja AWA el = sd= |. JE |<. Sisi lia a| ESNS Jehe 
e omiciie des | SS GS | afie o > =P a o SY € ree t s s|s,ESTzj fS ¡FS a 
ścóde SRA Sa JE CIREMECJNE EMOCJE WEOEACEIEJENOCENE ol 3 
BS 1 SIE = > Mg +) En Z = 5 2 aś | 2 p- se 44 ar LĄ FZ] 54 > ©, O e zj = m <= 
décédés ess (3| [Elec ma Isla 4 alas e [pomos dela E 
sal US ateleria. E AE E AO 
33% ¡ ari od la © i 213 AS A A Sl E Sye ols s 123198 "15 AS | 
NEEJEDNIEEEKCJE gis kE 7 s z Sr | 2 a że ŁO Z 704 2 R m A JE 
SSE SJ 3 A jati EJ = o 9 48 0 od R 8092 Z 2-0NOAS- 2$GA0 ZJ 3 
=lalstala': = Si =) ES — a > ES = =i m 2 z tol zl. 
W MEJ JE JREJdE aja, ales 013 (alaale (5) Ss afela |E]8 (štaka aja ST E 
al slz ¡EZ Dl OJEJ === za EJ 5 = -i 2z 322 13 Pp EJ Bi zizin 3 z Slalsl:3 = 
212 NO PA ae a <j AND SZ [SNN] Ca IN MENS ES [aa u=z g 
| a © 
123 4,5 6 7 8 9 1011 12 1314151617 18 19 202122 23 24, 25 | 96 272829 30 31 32 33.348036 37:38, | 


bO 
< 
E 
— 
Y 
a 
| 
| 


dad d did al std 3af did 9- 7! iia dd A lg a 4 4174 183 


| | | ¡A Hal) | 
k- r |MIZE 1|— a 729 4 414 SeA af taia 7 sliidlid 3ye — |3 ; 


MSH w += 


Ogółem zmarło 
Total des décès 


i I 
3— i 2 2 4 1 4 1——, — 136511 436 1 842 6 2 427 


Razem 
Ensemble 


IB | WA y 
16 — ¡12 2/4358 3,- —| ym 6 des fi 339] 


miesięcy f Chł— G. 
mois 4 Dz.- F. 


© 


rok / 
an A 
lat f 
ans l 
lat J 
ans A 
= lat 5 
10—15 ans | Dz- E. 
f 
l 
J 
l 
f 
l 
í 
l 
f 
l 


5—10 


15—30 lat 
ans 


lat 

ans 

= m, Jim 

50—70 kr 

nad 70 lat 
au-dessus de 70 ans 
wiek nieznany 

dge inconnu 


30—50 
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V. Kleparz 
VI. Wesoła — 
VII. Stradom 
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XII. Półwsie 
XII. Zwierzyniec 
XIV. Czarna Wieś 
XV. Nowa Wieś 
XVI. Łobzów 
XVII. Krowodrza 
XVIII. Warszawskie 
XIX. Grzegórzki 
XX. Dąbie 
XXI. Płaszów 
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XI. Dębniki — — =T nh — NA E -|% 1 1 — pun = 1 
1 | 


| 

I 

= 

| 
LED DA 


| 
= 
e 


| 
| 

Ej e 
| 

exere 
a 
| 

A TS] 


| 
| 
| 
| 
Í 
s 


Mortalité locale selon les quartiers 
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Smiertelność miejscowi według dzielnie 
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Z tego zmarło w szpitalach 
Dont dicides dans les ho pitane 


z mio sasielnich 
des communes voisines 
z innych miejscowości 
d'autres llene 


des a Cracovie 


Etrangers divi 
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) w tem zapalenie opon mózgordzeniawych epidemiezne watelik (róża s. Zapalenie ropne tkanki podskórnej „, posocznica a 
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3 b) Smiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalitć selon Pétat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


4 $ WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DÉCĖDÉS 
Stan eywilny rzymsko-katolickie grecko-katolickie protestanckie mojżeszowe inne Ogółem 
Et w ; T catherom. gr--cath. protestante mosatjune autres confessions Total 
stat en - E 
M. - H. K.- F, Premi. - H. K.- F Razemjy - H. K.- F. Razemjy - H. K.- F. Razemly.- H. K.- F. RazemiM. - H. K.- E Razem 
a K É tl | A |kuseubl. WYRZNUA kursem. Ensembl Ensembl, 
1 woluv — celibataires . - 63 56 119 — 1 | 1 — — | = 9 di 16 - — 4 — 64 i 136 
2) małżeński — mariés . . . S1 i 43 124 | — -- - - — 4 — 12 6 15 — — = | 49 142] 
wA — enfe a so «o « 13 Bi 46 — nn. = =" = 4 9 13 - = = | 42 59 | 
4) rozwiedziony — divorcés c -- | — 1 1 — — = | 1 


5) niewiudomy — inconnu 


Ogółem — Total 


ill. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 


>= „Z zi = i tå 2 
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1. Sródmješecie —- 2 3 A — 1 9 1 = 1 E <= 13 
Il. Wawel — E m =l Er = A = A 
III. Nowy Swiat — -- 1 1 — = 4 = > 1 s A a 
IV. Piasek — 12 — 5 — 1 2 1 = E 1 a u 1 93 
V. Kleparz . ¡pe " 2 2 1 — = A 1 dB = a 13 
VI. Wesoła — 4 5 7 3 — D = =: = 1 — za 26 
VII. Stradom — 1 1 — — — 1 — > =e Ea E 1 k pa 4 
VIII. Kazmierz 1 — -— 2 nh y 1 = = i de. 1 Z. e. 14 
JX. Ludwinów . — — — = == = = p= èe as 1 e a, 1 
X. Zakrzówek . - — 1 - — 1 == == de. E G 
XI. Dębniki . = — 1 1 il — z E Ha 4 
XII Półwsie . — — — 1 — 1 o - — - = = — = z En Y 
XIII. Zwierzyniec — — — = == Y = FE b =» Es 9 
XIV. Czarna Wieś - = E R d z 3 „8 
XV. Nowa Wieś — z = z 5 = = 4 Ae 2 = R w 
XVI. Łobzów . — == y = | Es = = R i a = a 
XVII. Krowodrza . 1 — 1 — — 2 1 — E £ z E 
XVIII. Warszawskie . = = = 1 = 1 = = y E ap E 3 = 3 D 4 
XIX. Grzerorzki . - = — 1 — = =. 3 = = 1 
XxX. Dabie — — — | — | — = = ee | 
XXI. Płaszów = E ==, | |= > = 2a | | ¡e 
Kraków razem Cracovie en tout 25 17 24 — N 91 7 — 7 1 > ; 4 2 119 31 
z Y z gmin sąsiednich PE 
E E 2 E des communes suburbaines 1 s A ; = 1 w 3 w - 1 5 5 
5 : ELE z innych miejscowości a 
Raj autres lieuw 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilieres. 


- ~ 
Mość i rodzaj realności 
Nombre et genre des inunenbles 


Zmiana nastąpiła w dzielnicy 


Tous changements survenus dans les quartiers 
Przyczynę zmian 


Razer — Total 
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| . 
| 1) Kontrakt kupna — Contrat d'achat 


2) Inne kontrakty Autres contrats 
3) Erzekueva — Lercention 


4) Smieré właśc, — Mort du proprietaire 


Razem -- Total 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. '; — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 
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N : spir 907 — Dutsstna a q j agi” E A SNU AP „I AU. =" 7 "ię 
ode ę pi 8 8100 litr. 108712 Betail cornu sur 400 ky tétes "| Gesi i kaczki Ows et canards pióces 6.696 | 
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r — ir s i soncherie EPT ARDO E Owies — rolne > BASE 
PM maga =. nel $ 2450 hulvki, kapłony Dindons, szink oygę | Suno — DAG A o OE m - OPEL M) 
i A wem i f ehapoas . ; pirees i sami Fade. . . . . . A RANA i 


!) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et aux abattoirs UNEI EN 


n, ; à o i jałownika| R azemby- z | Owiec i Trzody 
Pochodzenie i miejsee przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów Krów Kea dła grub. | Cielat i kóz | chlewnej 
Taureavx| Boeufs Vaches om m Total dul WVeaux Brebis | Fi 
Provenance et destination du bétail | | gros bétail et chévres y 
sztuk — pieces 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . I 11 — 31 6 | 45 | 458 | 2 240 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . . : 11 — 11 10 33 142 3 212 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod, — D'autres districts de la Galicie fcident. 219 160 | 150 118 G77 1657 12 2586 
4. 7, Galicyi wschodniej — De ła Galicie orientale . . . « . « « . . . 157 114 355 216 1472 6 — || 81 
Bukowiny = De Bukovine = s mose >. ow so e be sd: „6 U 31 2 1 41 : 
6. Z Węgier -- De Hongrie . . A — 1 26 —- — 27 
Z innych krajów koronnych — TE rE pays QH Uttóriche: a TR « | — 
8. Z poprzedniego miesiąca — Betail resté du mois prócódent . . . . . . 15 6 34 D 60 
Razem — Totame . . .| 4% 4 937 (| 648 || 356 2358 
2) Z bydła pizypsdzonego na targ Sprzedano — Du bétail introduit il a été vendu: 
1. Do Krakowa — 4 la ville de Cracovie . 690 350 246 1619 
2. Do gmin sąsiednich — Auw communes suluirbalnes 60 4 | 33 207 
3. Do innych miejscowości Gulicyi — Aux autres communes de Galicie . 71 45 39 170 
4, Do Wiednia — A la ville de Vienne > 14 | — - 14 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays d Autriche 59 95 202 
6. Do Niemiec — A U Allemagne . e A — - — — 
7. Do mnych państw — Aux autres pays . — = | — 
Razem — Totaur 804 574 | 351 2912 


3) Bito w "ciagu lutego — On a abattu pendant le mois de février»: 


1. W rzeźni ORO — A T ie NETA s JĄ TERA 7” kę S77 370 103 1950 
9. W rzeżni w dzielnicy XII. — A Vabattotr du XII quartie . ©. |. al, 5 24 5 16 45 
3. W rzeżni w dzielnicy XVII. — A Vabattoir du XVIL quartier . . . . 1 | 32 1 40 
FA Razem — Totawe . . . 883 [486 A m6 2035 


VI. Ceny ważniejszych: przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


= AM 
"4 Cena — Prix A Cena — Prix 
Przedmioty konsumcyi Wugu lub . Przedmioty kousumeyi Waga lub -- 
id od —de* do--d DER: od — de l do— 4 
: f : vids ou P ; NE. a vids ou 
Denrées et objete de consommation meante. on To Ko M Denrees et objets de consommation mero Esc ln WROST TON 
Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel, Conv. hel. || 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Pszenica — A m TE... «* oo kg. KS 20 94 30 || Bydło rogate, wagi żywej — Gros bétail, sur pied | 100 kg. 744 50 90 70 | 
|. Seigle o. « « a aa 4. . 7%. ź 18 : 50. 21 40 || Trzoda chlewna, wagi żywej — / "res, sur pied b 92,00 114 00 
Jęczmień ge... .6.002,. 6 » e 18.60, 20 29 j| Trzoda chlewna, wagi kitel — dores, abattus r 126 38 141 14 
Wies <szlioinefw «= „o A A 2 4 a 19 150, 22 120 || Celeta — Veaue . . . . .  . js2luka-lapiece] 26 72. 73 58 
Tatarka — Sarrasin S a Y Eaa . 17 ¿vol 18 20 || Owca lub koza — Pam ou chic: Era a 18 00 30 00 
Erosoe JAW A NA > — 4 e- z — || Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf Dre qualité 1 ke. 1 54 2 00 
Ryż — Ri: . w EDTA ORO , © z » 36 00| 44 00 a „ przednie - Viande d: boeuf qual. e - 1 60 1 92 
Rzepak — eola Dm A aiw A * 30 | 00 | 82 | 00 „ wieprzowe — Viande de porc > 1:60 2740 
Aoc Bois PE 0a) pa 2 = 22 L 00) 32 00 „ cielęce — Viande de vean =: b 11507 2140 
MIETIZA, — Mae m e e ge s oo n o - 18 , 401 21 10 a baranie — Viande de monton . . . . a 1 60 00 
Busolaw="Z/aricots s c « « +. y. 008 a 95,001 49 — 00 || Sarnina — Viande de chevreuil . + AE p 2 60 3 40 
soezewica — Lentilles „2 009. poe A = 48 |! ool 52 | o0 || Zajace — Ziewres . . . . . . . . . . |. [szilka-lapięce 34 20 So (HID 
Ziemniaki — Pommes de terre "w « . > 8 00 9 00 || Gesi -- Oies . „AE BASA E - 6 00 12 00 
Buraki — Betteraves | a 20,0. 0 1 kg. — 161 — | 2% || Kaczki — Canards A % + 3 00 o 00 
Marchew — Carottes . . wee og SWO - =; SOFT — | 360] indyki = Dodane >... A maa 2 < 6 00 14 00 
Kapusta kiszona — Choucroute . . 6 WR - — 130 — |! 36 || Kury — Poules «Ka woj © © KIZSE A 2.007 5%00 
Kapusta w głowach — Chone . . . . . . [60szt.-piócesf — — | — 1 —]/ Kur częta — Poaulets . . . + Ipara - la paire 2 00. 31 50 
Ogórki — Concombres A i OE Karpie, liny, karasie — Carpes, tanchca, « corassins 1 ky. 2.405 3800 
Sao. Lo e a €--m.2.0- 8.7. | 00 ke 8 Pa 11 $ 00 || Szczupaki — Brochets . . . . . . . . . - 4 00 > 00 
Słoma — Paille 3 „e: 2.8 A > 00 7 ¿001 Sauducze — Sandrs . . . . . . . . . E 3 2% > 00 
Maka pszenna — Farine de roment Std E 1 kg. — | 38 | — 46 - A Ę 
É bi incide aa ELE: = EN MA W E 36 SR Ceny wędlin: E Prix des articles de charcuterie : à 
Chleb e a n Pain de froment a id | A — 4 Szynka — Jambon = a o 408. 1 kę. 314078 601 
„ żytni — Pain de seigle PE 5 — 821 — | 40 || vt, kraj e 
: o Szynka krajana — Jambon coupé Š 4 64, 4 64 
-10 razówy= bain biss A e. s — 30 EG ZHI Kiar Sarcisse 1 92 » | 48 
Bułki — Petits pains 5 E: A = | 60 | — | 70 Son y A z AT 0038 
K y É Wedzonka Entrecótes fumés o o a 42 NSZ 
asza jęczmienna — Gruan d'orge saaa 1 litr — AM — $32 SA sM 
4% [| Słonina — Lard - 1 16 || 92 
» pszenna — Gruau de froment E ; A — 1324 — 136 3 E 
t A 3 Smalec — Suindoue . wb ; ZE A LE 24 00 
jaglana — Gruau de millet . . . . . s TE 04 ES ||a2 || Ger l i | 
Kona A A ER 48 erdelki — Cervelas . . . . . . . . . . |szluka-lapiéce] — 11 11 
o de y i É - $ $ 92 || Kiszki — L'oudine . Ap a Fe | =| 234 
Ceny nabiału i ARIE — Prix du laitage et des oeufs Kiełbaski wiedońskie — Petites sancisses . . para -la paire — 11, — 1 
| Mleko zbierane 5 Lait écréme 3 y TZ 1 a e] 10 ee 20 Ceny artykułów kolonialnych i PATA 
„  niezbierane — Lait non terómć . . . E z'on 39 Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
rr kwaśńe =yBaiticalle Ps. E ` — — IG; SE E Cafe E A a 
aa > Orne aidie = 50 70 (awa surowa afe venta 
ho a i k Le A WO > > P> Kawa palona -— Cafe torrefie 
Śmietanka — Creme douce . . . . . . . - = AU MI o zd 
Masło =- Beurre . . . . 1 a a 1 4 1. 1 kg. 2 | 50 3060 ll era — 
b $ Cukier — Sucre 
Ser — Fromage o) 2 Fiwgo (SMOG; » $ — SO 
Jaja a Oeufs l] J Sól — Sel p 6 
aj 1 20 || Ocet — Vinaigre . i wy 
3 Ceny artykułów opałowych — Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques: 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . z mi e O AS ON A AL 1 litr 2 NS 21 55 
A miękkie — Bois blane . . . . . . 3 11 50 12 50 || Wódka — Ean-de-vie : 1 80 4 ND 
| Wegle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 12 00% 12 , 00 || Rum — huw A KE. - 1 | 4 00 
E kamienne — ZHouille . . . . . . . ń ls pat 1 $4 || Wino stołowe białe — Pin blanc . 1150 400 
Nafta — Petrole . . . Sr 1 litr — 82, — 38 || Wino stołowe czerwone — Vin rowie E 14 50 4 00 
| Spirytus denaturowany — Alcool dónaturć „ . š e BEL OM RES i 3 — „| 53 = W 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy w Krakowa — Drukarnia Zwiarkowa w Krakawir 


